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CURRICULUM VITAE
DEBORA DE BIASIO
Translator

English > Italian; Czech > Italian; French > Italian
Date of birth: 21/07/1986

Nationality: Italian

Address: Pod Tratí, 1 150 00 PRAHA Czech Republic
Email Address: debora.debiasio@virgilio.it
Skype Id. agdebby86

Mobile: +420 773970174
SERVICES

· Technical Translations

· Literary Translations

· Project Managing

· Brand Linguistic Analysis

· Proofreading

· Typesetting

Daily output: around 2000 words

FIELDS OF EXPERTISE: Prose, poetry, literary criticism, linguistics, certificates, medicine and health, brochures, cosmetics, marketing and advertising, tourism and catering, gastronomy, degrowth and sustainable development, journalism, private and business correspondence. 
EDUCATION

· Master’s Degree in Translation and Cultural Mediation attained at the University of Udine on 30th March 2012 with the final mark of 110/110 with honours.
Principal subjects: translation from English, Czech and French into Italian, translation history and theories, philosophy, linguistics.
· Bachelor’s Degree in Foreign Languages and Literatures attained at the University of Udine in 2009 with the final mark of 110/110.
Principal subjects: English, Czech and French language and literature, linguistics, Czech translation, philosophy, French language, geography and modern history.

· 1-month Scholarship with the Italian Ministry of Foreign Affairs in Prague in 2008.
Principal subjects: Czech language (advanced level) and literature
· 6-month Erasmus Scholarship at Charles University in Prague in 2007.
Principal subjects: Czech language (upper intermediate level) and literature
· Diploma in Business and Accounting attained at the I.T.C.S. “P. F. Calvi” (Technical School) in Belluno (BL, Italy) in Business and Accounting with the final mark of 100/100 in 2005.
Principal subjects: business economics, law, finance, English and French language, political geography.
WORK EXPERIENCE

· April 2013/present: Web Content Editor at Wunderman s.r.o., Prague (CZ) for Italian/Portuguese/Spanish websites of Ford.
· January/March 2013: Medical Interpreter at the Hospital of Cavalese, Val di Fiemme (TN) for Eurostreet, Società Cooperativa, Biella (Italy).
· April 2012/present: Editor for the online Czech-Italian newspaper La voce della Repubblica Ceca. 
Main tasks: writing articles about Czech current affairs, economics, politics, culture and taking care of the job offers section.
· May 2012/present: Freelance and Volunteer Translator Eng>Ita, Cze>Ita and Fre>Ita for the website Cafebabel.com, the Emergency magazine “E-Il mensile”, Term Wiki and the agencies Easy World and Media Market s.r.o.
· May-September 2012: Press Review Officer at SKL Communication, Udine (Italy). 
Main tasks: preparing the press review for regional and local authorities and for several companies based in Northern Italy.
· May/August 2011: 4-month Internship as Junior Project Manager at 1st Transnational Translations, London (UK).

· Main tasks: managing translation projects and interpreting assignments, quoting clients, checking linguists’ availability, making sure that deadlines were kept, process payments, proofreading and certifying translations. I also carried out brand linguistic analysis and translated technical texts from English into Italian;

· Private tuition of English language.
SOFTWARE EQUIPEMENT
· Operating system: Windows 7

· Application programs: Office 2007, OpenOffice, Adobe Acrobat 9 Pro Extended, Mozilla Firefox 3.5, Winrar 3.71, Photoshop, Sdl Trados Studio 2009, Omega T
· ECDL certification attained in 2003
DRIVING LICENCE: B

INTERESTS: Reading, in particular essays about sociology, psychology and anthropology, literary criticism, poetry, playing guitar, music of the 60’s and 70’s, eco-sustainability, vegetarian food, running, swimming.
